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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

THIOTN STTWR v mdm oW O My bT O 1
giysilerini - Mordekay ve-yirtti yapildi ne-ki- tim- - bildi  ve-Mordekay
HO0853  H4782 H7167 H3605 H0853 H3045 H4782
TR TRYT PR p B = NN oEN) P wRt
ve-acl buyuk feryat ve-feryat-etti sehrin ortasina- ve-cikti ve-kdl cul ve-giydi

H4751 H2201  H2199 H8432 H3318 HO0665 H8242  H3847

Mordekay olup bitenleri &#246;&#287;renince giysilerini y&#305;rtt&#305;, &#231;ula sar&#305;n&#305;p
ba&#351;&#305;ndan a&#351;a&#287;&#305; k&#252;| d&#246;kt&#252;, y&#252;ksek sesle ve ac&#305;yla
feryat ederek kent merkezine geldi.

THRT WP o8 NIRD TR D TRl Wy we Ty NI 2
kralin-  kapisina -e- girmek yoktu c¢Unkt kralin- kapisinin- énlne- kadar- ve-geldi
H4428 H8179 HO0413  HO0935 H0369 H4428 H8179 H6440 H5704 H0935

PR 27
gulun  giysisiyle-
H8242  H3830

Var&#305;p saray&#305;n kap&#305;s&#305;nda durdu. &#199;&#252;nk&#252; &#231;ula
sar&#305;nm&#305;&#351; hi&#231; kimse bu kap&#305;dan i&#231;eri giremezdi.

S v N TeT Ti3T Wy o TP M o 3
yas ulasiyordu ve-yasasi kralin- s6zi- ki yere  ve-eyalette eyalette ve-her-
HO060  H5060 H1881 H4428  H1697 H4725  H4082 H4082 H3605
DT N TEN) pp TEem =t oigy o oI
¢oguna- serildi  ve-kiil cul ve-dévinme ve-aglama ve-oru¢ Yahudilere- bulydk
H3331  HO665  H8242  H4553 H1065 H6685 H3064

Kral&#305;n buyru&#287;unun ve ferman&#305;n&#305;n ula&#351;t&#305;&#287;&#305; her ilde Yahudiler
b&#252;y&#252;k yas tuttular, a&#287;lay&#305;p feryat ettiler, oru&#231; tuttular. Bir&#231;0&#287;u da
&#231;ula sar&#305;n&#305;p k&#252;| i&#231;inde yatt&#305;.

TR oTRhRT Sremnm Ay T i=aglel eN Dt i 3=t ) B
cok kralice- ve-sarsildi ona ve-soylediler ve-hadimlari Ester'in hizmetkarlari ve-geldiler
H3966  H4436 H5046 H5631 H0635 H5291 H0935
TovR B end TR T wRhay =inr= vl via)
Uzerinden c¢ulunu ve-gikarmak-i¢cin- Mordekay - giydirmek-icin-  giysiler ve-gonderdi
H8242 H5493 H4782 HO853  H3847 H7971
o3P N7
kabul-etti ve-degil
H6901 H3808

Hizmet&#231;ileriyle harema&#287;alar&#305; gelip Mordekay&#305;n durumunu anlat&#305;nca,
Krali&#231;e Ester &#231;0k sars&#305;1d&#305;. &#199;ulunu &#231;&#305;kart&#305;p giyinmesi i&#231;in
Mordekaya giysiler g&#246;nderdi, ama Mordekay bunlar&#305; kabul etmedi.


https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7167.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/665.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4082.htm
https://biblehub.com/hebrew/4082.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1881.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/6685.htm
https://biblehub.com/hebrew/1065.htm
https://biblehub.com/hebrew/4553.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/665.htm
https://biblehub.com/hebrew/3331.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/5631.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4436.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6901.htm
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ve-emretti onune atamisti ki kralin- hadimlarindan- Hatak'l- Ester  ve-cagirdi
H6680 H6440  H5975 H4428 H5631 H2047 H0635  H7121
T o Mmoo e TR R
bu ne- ve-hakkinda- bu ne- bilmek-icin- Mordekay'in  hakkinda-
H2088  H4100 H2088 H4100  H3045 H4782

Bunun &#252;zerine Ester kral&#305;n kendi hizmetine atad&#305;&#287;&#305;
harema&#287;alar&#305;ndan biri olan Hatak&#305; &#231;a&#287;&#305;rtt&#305;; Mordekaydan ne olup

bitti&#287;ini ve nedenini &#246;&#287;renmesini buyurdu.
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kapisinin-  énldnde- ki sehrin  meydanina -e- Mordekay'a- -e- Hatak ve-cikti

H8179 H6440 H7339 HO0413  H4782 HO0413 H2047  H3318
S
kralin-
H4428

Hatak saray kap&#305;s&#305;n&#305;n a&#231;&#305;|d&#305;&#287;&#305; kent meydan&#305;na,
Mordekay&#305;n yan&#305;na gitti.

o npR PNl T L T ’
gumasin-  aciklamasini  ve- basina-geldi ne-ki- tim- - Mordekay ona ve-soyledi-
H3701 H6575 HO853 H3605 H0853  H4782 H5046
Yarma( = RaaTn =1 [ b B Sy Sip [~ R
Yahudiler-igin-  ktv kralin- hazinelerine Uzerine- tartmak-icin- Haman dedi ki
H3064 H3064 H4428 H1595 H8254 H2001 H0559

L=y

yok-etmek-igin-

H0006

Mordekay ba&#351;&#305;na gelen her &#351;eyi ona anlatt&#305;. Yahudilerin yok edilmesi i&#231;in
Haman&#305;n saray hazinesine vaat etti&#287;i paran&#305;n miktar&#305;n&#305; bile tam tam&#305;na

ona bildirdi.

o m oTRn? wwR o TWN nTT e apne w8
ona verdi yok-etmek-icin- Sus'ta- verildi ki- yasanin- yazisinin- kopyasini  ve-
H5414  H8045 H7800 H5414 H1881 H3791 H0853
N122 mor s T 0o MY nivTo
girmek-icin- ona ve-emretmek-icin- ona ve-sOylemek-icin- Ester'e - gOstermek-icin-
H0935 H6680 H5046 H0635 HO853  H7200
Ry oy raEhe wpa? e Topm oM
halki icin- huzurundan ve-istemek-icin- ona yalvarmak-icin- krala- -e-
H6440 H1245 H4428  H0413

Estere g&#246;sterip a&#231;&#305;klamas&#305; i&#231;in Susta yay&#305;mlanan, Yahudilerin
k&#246;k&#252;n&#252;n kurutulmas&#305;n&#305; isteyen ferman&#305;n bir kopyas&#305;n&#305; da ona
verdi. Esterin krala &#231;&#305;kmas&#305;n&#305;, ondan merhamet dileyip kendi halk&#305; i&#231;in

yalvarmas&#305;n&#305; istedi.

AN TRT M ooy W T NI J
Mordekay'in  sozlerini - Ester'e- ve-soyledi Hatak ve-geldi
H4782 H1697 HO853  HO0635 H5046 H2047  HO0935

Hatak geri d&#246;n&#252;p Mordekay&#305;n s&#246;ylediklerini Estere bildirdi.


https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/2047.htm
https://biblehub.com/hebrew/5631.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2047.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6575.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/8254.htm
https://biblehub.com/hebrew/1595.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3791.htm
https://biblehub.com/hebrew/1881.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7800.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2047.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
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Mordekay'a- -e- ve-emretti Hatak'a- Ester ve-dedi
H4782 HO0413  H6680 H2047 HO635  H0559

Ester Mordekaya &#351;u haberi g&#246;t&#252;rmesini buyurdu:

2R A =T = U i T = B e =
ve-kadin adam her- ki bilirler ~ kralin- eyaletlerinin  ve-halki- kralin-  kullari  tim-
H0802 HO376  H3605 H3045 H4428 H4082 H4428 H5650  H3605
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yasasl  bir cagnhr degil- ki ic- avluya- -e- krala- -e- gelirse- ki
H1881  H0259  H7121 H3808 H6442 HO413  H4428  H0413  HO0935
TMO AT oeRw oms e o wwh o o 735 nend
ve-yasar altn- asasini - kral- ona uzatirsa- eger-ki- disinda- oldurmek-igin-
H2421 H2091  H8275 HO853  H4428 H3447 H0905 H4191
o oyt o TeeT oy wigb ™R Np i
gin  otuz bu krala- -e- gelmek-icin- ¢agrildm degil ve-ben
H3117  H7970 H2088 H4428  H0413  H0935 H7121 H3808  HO589

&#8249;&#8249;Kral&#305;n b&#252;t&#252;n adamlar&#305; ve illerinde ya&#351;ayan halk biliyor ki,
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&#231;a&#287;r&#305;Imadan saray&#305;n i&#231; avlusuna girip kral&#305;n yan&#305;na yakla&#351;an

her erkek ya da kad&#305;n i&#231;in tek bir ceza vard&#305;r. Kral alt&#305;n asas&#305;n&#305;
uzat&#305;p canlar&#305;n&#305; ba&#287;&#305;&#351;lamad&#305;k&#231;a bu ki&#351;iler

&#246;1&#252;me &#231;arpt&#305;r&#305;1&#305;r. Ben de otuz g&#252;nd&#252;r kral&#305;n huzuruna

&#231,a&#287;r&#305;Im&#305;&#351; de&#287;ilim.&#8250;&#8250;

B PR 3T oMY PTRE TR
psk  Ester'in sozlerini - Mordekay'a- ve-sdylediler
H0635 H1697 HO853  H4782 H5046

Esterin bu s&#246;zleri kendisine iletilince,
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kurtulmak-icin- caninda duisin degil- Ester'e -e- cevap-vermek-icin- Mordekay ve-dedi

H4422 H5315 H1819 H0408  H0635 HO413  H7725 H4782 HO0559
DTy o TR0 TR
Yahudilerin- timunden- kralin- evinde-
H3064 H3605 H4428

Mordekay ona &#351;u yan&#305;t&#305; g&#246;t&#252;rmelerini istedi: &#8249;&#8249;Sarayda
ya&#351;ad&#305;8#287;&#305;n i&#231;in b&#252;t&#252;n Yahudiler i&#231;inde kurtulacak tek
ki&#351;inin sen olaca&#287;&#305;n&#305; sanma.

Ting W m3 nNIT pR i o =R
gelecek ve-kurtulus ferahlama bu zamanda- susarsan susarak- eger- cunku
H5975 H2020 H7305 H2063  He256
o8 pIi om il = s b= R o 3 I |1 S = 17~ I = L
eger- bilir  ve-kim yok-olacaksiniz babanin ve-evi- ve-sen baska yerden- Yahudilere-
H3045  H4310 H0006 H0001

HO0312 H4725 H3064

mzon? npm o nND np’
krallda-  ulastin  bdyle zaman-igin-
H4438 H5060 H2063  H6256
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&#350;u anda susarsan, Yahudilere yard&#305;m ve kurtulu&#351; ba&#351;ka yerden gelecektir; ama sen ve
baban&#305;n ev halk&#305; yok olacaks&#305;n&#305;z. Kim bilir, belki de b&#246;yle bir g&#252;n i&#231;in

krali&#231;e oldun.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/2047.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4082.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6442.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1881.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3447.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8275.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1819.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7305.htm
https://biblehub.com/hebrew/2020.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
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Mordekay'a- -e- cevap-vermek-icin- Ester  ve-dedi
H4782 HO0413  H7725 HO635  H0559

Bunun &#252;zerine Ester Mordekaya &#351;u yan&#305;t&#305; g&#246;nderdi:

3] WD DNIET opET e My ol T2 16
ve-oru¢-tutun Sus'ta- bulunmakta-olanlari- Yahudileri- tum- - topla git
H6684 H7800 H4672 H3064 H3605 HO0853 H3664 H3212
o oY o T mwhw o wen oW BoRD oW "o
ayrica- ve-gundiz gece guln ug icin ve-degil- yiyin ve-degil- benim-igin-
H1571 H3117 H3915  H3117 H7969 H8354  H0408 H0398 H0408
TR TR oM Ny 13w G "nE kS
ki krala- -e- girecegim ve-bodylece- bodyle orug¢-tutacagim ve-hizmetkarlarim ben
H4428  H0413  H0935 H6684 H5291 H0589
SNTRY CDTRY WD) nR N7
Olirim  o6lirsem ve-eJer- yasaya-gbre- degil-
H0006 H0006 H1881 H3808

&#8249;8#8249;Git, Sustaki b&#252;t&#252;n Yahudileri topla; benim i&#231;in oru&#231; tutun; &#252;&#231;
g&#252;n, &#252;&#231; gece hi&#231;bir &#351;ey yemeyin, i&#231;meyin. Hizmet&#231;ilerimle ben de sizin

gibi oru&#231; tutaca&#287;&#305;z. Ard&#305;ndan, kurala ayk&#305;r&#305; oldu&#287;u halde kral&#305;n
huzuruna &#231;&#305;kaca&#287;&#305;m; &#246;|1&#252;rsem &#246;|&#252;r&#252;m.&#8250;&#8250;

o ey TRy mms Wy 55D R~ - B =1
psk  Ester ona emretti ne-ki- tamamina-gbére- ve-yapti Mordekay ve-gecti
H0635 H6680 H3605 H4782

Mordekay oradan ayr&#305;|d&#305; ve Ester'in s&#246;yledi&#287;i her &#351;eyi yapt&#305;.
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https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3664.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/7800.htm
https://biblehub.com/hebrew/6684.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/6684.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1881.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm

